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Giriş

Aynı ses değerine sahip sözcüklerin farklı anlamlar ifade etmesi şeklinde ta-
nımlanabilecek eşseslilik Arap dilinde de karşılaşılan bir olgudur. Klasik Arap 
dili çalışmalarında “müşterek lafızlar” kategorisinde değerlendirilen eşsesli 
sözcüklerin bir kısmı, aynı anda birbirine zıt iki anlama gelen sözcüklerdir. 
Bu tür kelimeleri ifade etmek için “zıd/ezdâd” terimi kullanılmıştır. Örneğin 
Arapçada ( ) kelimesi hem “siyah”, hem de “beyaz” anlamına gelmekte-
dir.1 Arap dilinin genelini kapsayan sözlüklerde bu kategoriye giren kelimeler 
açıklanırken söz konusu özelliğe işaret edilmiştir. Ayrıca ezdâd kategorisine 
giren kelimeleri bir araya getiren müstakil sözlükler erken bir dönemde telif 
edilmeye başlamış ve günümüze kadar bu konuda çalışmalar yapılmaya de-
vam etmiştir.2 Bu çalışmalardan birisi h. XII/m. XVII. yüzyılda Osmanlı coğ-
rafyasında yaşamış ve pek çok eser vermiş âlimlerden Muhammed el-Medenî 
et-Trabzûnî tarafından telif edilmiştir. Arap dilinin önemli sözlüklerinden el-
Kâmûsu’l-muhît’i bu eser üzerine bir şerh yazmış olan Muhammed b. et-Tay-
yib el-Fâsî el-Mâlikî’den (v. 1170/1756) okuyarak icazet alan Muhammed 
el-Medenî, bu alandaki birikiminden faydalanarak sözlükbilim sahasında bir-
kaç risale tasnif etmiştir. Burada öncelikle Muhammed el-Medenî’nin hayatı 
ve eserleri hakkında bilgi verilecek ve ezdâd konusundaki risalesi incelenerek 
neşr edilecektir.

I. Muhammed el-Medenî Hayatı ve Eserleri:

A. Hayatı:

İsmi, Muhammed b. Mahmûd b. Sâlih b. Hasan’dır. Trabzon’da doğduğu için 
et-Trabzûnî ve bir süre Medîne’de ikâmet ettiği için el-Medenî nisbeleriyle 
meşhur olmuştur.3 Müellifin, 1100/1688-9 tarihinde doğduğu söylenebilir.4 

Mehmed Efendi eserlerinden birinde bulunan bir kayıttan anlaşıldığına göre 
öğrenimini İstanbul’da görmüş, Şam, Kudüs ve Mekke’de ikamet etmiş ve pek 
çok ülkeyi dolaşmıştır.5 Bir eserinde Mekke’deki ikâmeti sırasında çekirge isti-
lası ve salgın hastalıklar sebebiyle emîrin Ramazan ayında oruç tutulmamasını 
emrettiğini, bu konuda ulemâ arasında ihtilaf çıktığını, kendisinin bu emre 
uyup talebelerine de bunu tavsiye ettiğini bildirmektedir.6 Buradan kendisi-
nin bir süre Mekke’de müderrislik vazifesini sürdürdüğü sonucuna ulaşılabilir. 
Ayrıca buradaki ikâmeti sırasında bazı icâzetler de almıştır. Medîne’deki ikâ-
metinin ardından İstanbul’a dönmüş ve burada Süleymaniye Medresesinde 
müderris ve hâfız-ı kütüp olarak çalışmıştır. Bir eserinin sonuna aldığı kayıt-
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tan Bursa’da kadılık ve müderrislik yaptığı anlaşılmaktadır.7 1200/1785 yılın-
da vefat etmiş, Karacaahmet mezarlığına defnedilmiştir.8 

Muhammed el-Medenî’nin icâzet aldığı âlimler arasında Muhammed b. 
et-Tayyib el-Fâsî el-Mâlikî (v. 1170/1756)9, hadis âlimi Muhammed b. Hasan 
b. Himmât (v. 1175/1761) bulunmaktadır.10

B. Eserleri:

Muhammed el-Medenî’nin İslami ilimlerin çeşitli sahalarına dair çok sayıda 
telifi bulunmaktadır. Bunları şöyle sıralayabiliriz:

1. Tertîbü evâ’ili âyâti’l-Ķur’ân ‘alâ hurûfi’l-hicâ’ (Süleymaniye Ktp., Hacı 
Mahmud Efendi, nr. 389). 

2. Risâle fî fezâ’ili’s-süver ve’l-âyât (ed-Dürerü’s-semîne fî fezâ’ili’l-âyât 
ve’s-süveri’l-‘azîme) (Süleymaniye Ktp., Süleymaniye, nr. 1041, vr. 202a-244a; 
Fâtih, nr. 754). 

3. Risâle fi’t-tecvîd ma‘a zelleti’l-ķārî (Câlibü’l-ferec ve sâlibü’l-harec). 
Kur’ân-ı Kerîm’i kolay öğretmekle ilgili hadisleri, tecvidle ilgili bilgileri ve 
fakihlerin Kur’an tilâvetiyle ilgili görüşlerini ihtiva etmektedir (Süleymaniye 
Ktp., Süleymaniye, nr. 1041, vr. 109a-161a).

4. el-İthâfâtü’s-seniyye fi’l-ehâdîsi’l-ķudsiyye. Kutsi hadislere dair olan eser, 
naşta Süyûtî’nin (ö. 911/1505) Cem‘u’l-cevâmi‘i olmak üzere alfabetik hadis 
kitaplarından faydalanılarak üç bölüm halinde düzenlenmiştir. Birinci bö-
lümde “ ”, ikinci bölümde “ ” lafzıyla başlayan kutsî hadisler, üçüncü 
bölümde diğer kutsî hadisler alfabetik olarak sıralanmış, bunların kaynakları 
zikredilmiştir (İstanbul 1293; Haydarâbâd 1323/1905, 1358/1939). 

5. el-Câmi‘u’l-a‘zam fî esmâ’i nebiyyine’l-mu‘azzam. Şemseddin eş-Şâmî’nin 
Sübülü’l-hüdâ ve’r-reşâd’ı esas alınarak yazılan eserde Hz. Peygamber’e nisbet 
edilen 783 isim ve sıfat açıklanmaktadır (Süleymaniye Ktp., Süleymaniye, nr. 
1032, vr. 11a-56a). 

6. Şerhu esmâ’i ehli Bedr (Süleymaniye Ktp., Süleymaniye, nr. 1032, vr. 
64a-171a; Hacı Selim Ağa Ktp., nr. 810). 

7. Temyîzü’l-fâzıl ‘ani’l-mefzûl. Eserde peygamberlerin, meleklerin, ashabın, 
tâbiînin, kadınların ve sahâbe evlâdının birbirlerine üstünlüğü konu edilmek-
tedir (Süleymaniye Ktp., Süleymaniye, nr. 1032, vr. 58a-63a). 

8. Tuhfetü’l-ihvân fi’l-harâm ve’l-helâl mine’l-hayevân. Ali el-Kārî’nin (ö. 
1014/1605) Behcetü’l-insân fî mahicceti’l-hayevân adlı kitabının muhtasarıdır. 
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Eserde garîb kelimeler açıklanmış, hayvanlarla ilgili çeşitli hükümler zikredil-
miş ve hayvan isimleri alfabetik olarak sıralanmıştır (Süleymaniye Ktp., Sü-
leymaniye, nr. 402). 

9. Muhtasaru Gunyeti’l-mütemellî fî şerhi Münyeti’l-musallî ve hâşiyetü 
Muhammed et-Trabzûnî. İbrâhim el-Halebî’nin (ö. 956/1549) Halebî Sağîr 
adıyla da bilinen eserine yazılmış bir hâşiyedir (Süleymaniye Ktp., Süleyma-
niye, nr. 437). 

10. Risâle fi’d-duhân hâdi’l-‘umâ ilâ câddeti’t-tarîk. Yaşadığı dönemde 
tartışma konusu olan tütün içmenin hükmü konusundaki bu eserinde mü-
ellif tütünün helâl veya haram oluşuna dair bir hüküm bulunmadığını be-
lirtmiş, bununla birlikte sultan tarafından yasaklandığını ve bu emre uyul-
ması gerektiğini vurgulamıştır (Süleymaniye Ktp., Süleymaniye, nr. 1041, vr. 
169b-186b). 

11. Risâle fî beyâni mâ vaka‘a mine’l-evhâm fî Sıhâhi’l-Cevherî. Eserde 
Cevherî’nin (ö. 400/1009’dan önce) es-Sıhâh’ta yaptığı hatalardan Fîrûzâbâ-
dî’nin tesbit ettikleri bir araya getirilmiştir (Süleymaniye Ktp., Süleymaniye, 
nr. 1041, vr. 78a-92b). 

12. Risâle fî beyâni müsellesâti’l-lugaviyye (Süleymaniye Ktp., Süleymani-
ye, nr. 1041, vr. 98a-107b). Nihal Değer eseri tahkik ederek yüksek lisans tezi 
olarak sunmuştur.11 

13. ‘Ucâletü’z-zâd fî şerhi Zuhri’l-me‘âd fî mu‘ârażati Bânet Sü‘âd. İbn 
Hacer el-Askalânî’ye (ö. 852/1449) ait Zuhrü’l-me‘âd fî mu‘ârazati Bânet 
Sü‘âd adlı kasidenin Muhammed b. Abdülmelik b. Anîn el-Yemenî tarafından 
el-İ‘dâd ve’z-zâd adıyla yapılan şerhinin muhtasarıdır (Süleymaniye Ktp., Sü-
leymaniye, nr. 1050, vr. 79a-256b). 

14. Ruseyyile fî beyâni’l-elfâz elletî yestevî fîhe’l-müfred ve’l-müsennâ 
ve’l-cem‘ ve’l-müzekker ve’l-mü‘ennes (Süleymaniye Ktp., Süleymaniye, nr. 
1041, vr. 107b-108a). 

15. ed-Dürrü’l-mu‘azzam fî şerhi’l-Hizbi’l-a‘zam. Ali el-Kārî’ye ait dua 
mecmuasının şerhidir (Süleymaniye Ktp., Lâleli, nr. 1559). 

16. el-Maksadü’l-esnâ fî şerhi esmâ’i’l-hüsnâ (Süleymaniye Ktp., Süleyma-
niye, nr. 1032, vr. 2a-9b). 

17. Mevlidü’r-Resûl sallallāhü ‘aleyhi ve sellem (Kahire 1279/1862). 

18. Nefehâtü’l-kurab ve’l-ittiśâl bi-isbâti’t-tasarruf li-evliyâ’illâhi ve’l-kerâ-
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me ba‘de’l-intiķāl. Vezir Abdurrahman Paşa’nın huzurunda bir mecliste evli-
yanın kerametinin vefatından sonra devam edip etmeyeceğinin sorulması üze-
rine yazılmıştır (Süleymaniye Ktp., Süleymaniye, nr. 1041, vr. 196a-200b). 

19. Sârimü’l-vâridât. Muhammed b. Abdülvehhâb olduğu tahmin edilen 
Necidli bir şeyhin asılsız iddialarına karşı kaleme alınmış bir reddiyedir (Sü-
leymaniye Ktp., Süleymaniye, nr. 1041, vr. 188a-195a). 

20. es-Sârimü’l-meslûl li-men tasaddâ bi-cehlihî kassa ahkâmi’r-Resûl. 
Eserin birinci bölümünde İstanbul’da evlerine nazardan korunmak için sar-
mısak takanların tekfir edilmesiyle ilgili sorulara müellifin verdiği cevap yer 
almakta, ikinci bölümde fakihlerin bu konudaki görüşleri zikredilmekte, 
üçüncü bölümde kıssacıların vehimleriyle müslümanların tekfir edilemeyece-
ği belirtilmektedir (Süleymaniye Ktp., Süleymaniye, nr. 1041, vr. 166a-169a). 

21. Risâletü tarîki’l-ihtisâb ve’n-nasîha. İbrâhim el-Lekānî’nin Cevhere-
tü’t-tevhîd’indeki bazı beyitlerin şerhidir (Süleymaniye Ktp., Süleymaniye, nr. 
1041, vr. 164b). 

22. Risâle fî ‘ademi tekfîri’l-müslimîn (Süleymaniye Ktp., Süleymaniye, nr. 
1041, vr. 162a-164a).

II. Risâle fî Beyâni’l-Ezdâd’ın Tahkiki

Bu çalışmaya konu olan Risâle fî Beyâni’l-Ezdâd’ın tek nüshası (Süleymaniye 
Kütüphanesi, Süleymaniye, nr. 1041)’deki mecmûa içerisinde 98a-103a va-
rakları arasında bulunmaktadır. Risâlenin sonundaki ferağ kaydında müellif 
eseri kendi eliyle yazdığını berlitmiş ancak telif yeri ve zamanıyla ilgili bir 
bilgi vermemiştir. Anlaşıldığı kadarıyla risâle, aynı mecmuada kendisinden 
önce ve sonra bulunan müellifin Cevherî’nin es-Sıhâh’ına yönelttiği eleştiriler, 
müsellesât, cemi, müsennâ, müfred, müzekker ve müennes olması eşit olan 
kelimeler hakkında yazdığı sözlük bilimiyle ilgili çalışmaların bir parçası ni-
teliğindedir.

Müellif, eserin sonunda Fîrûzâbâdî’nin el-Kâmûs’u başta olmak üzere çeşitli 
sözlükleri incelediğini ve rastladığı “aynı anda zıt anlam taşıyan” kelimeleri 
topladığını belirtmiştir.12 Gerçekten de eser, el-Kâmûs’la karşılaştırıldığında 
aralarında büyük bir benzerlik olduğu görülmektedir. Risâlede kelimeler, el-
Kâmûs’un tertibiyle sıralanmışlardır. Tespit edebildiğimiz kadarıyla müellif, 
el-Kâmûs’ta bulunmayan zıt kelimelerden sadece birkaç tanesini zikretmiştir. 
Fîrûzâbâdî’nin zıt kelimeleri zikrettikten sonra “bu kelime ezdâddandır” şek-
lindeki hükümlerini çoğunlukla aktarmıştır. Bazı yerlerde onun zıt olduğunu 
zikretmediği kelimelerin zıt olduğunu ifâde etmiştir. 
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Müellif, el-Kâmûs’ta rastladığı “zıt” kelimeleri ve anlamlarını zikrettikten son-
ra ezdâd ile ilgili nazarî bilgiler verdiği ve bu konuda yazılan eserlerden bazıla-
rını zikrettiği bir bölümle eserini bitirmiştir. Söz konusu bölümün tercümesi 
şu şekildedir:

“Suyûtî, el-Müzhir’de şöyle demiştir: (Ezdâd), müşterek lafızların bir cinsidir. 
Usûlcülere göre müşterek, iki veya daha fazla anlama gelen lafızdır. Meselâ  
kelimesinin pek çok anlamı vardır. Elkiyâ ta‘lîkinde şöyle demiştir: Müşterek 
kelimeler, iki zıt anlama gelen ve iki zıt olmayan anlama gelen şeklinde ayrıl-
maktadır. İki zıt anlama gelenler arasında hem beyaz hem siyah anlamında 

 ve hem büyük hem küçük anlamına gelen  kelimesi bulunur. İki zıt 
anlama gelmeyen kelimelerden biri ise  kelimesidir.13

İbn Fâris (ö. 395/1004), Fıkhu’l-luga’sında şöyle demiştir: Bir ismi iki zıt şeye 
vermek Arapların âdetlerindendir. Meselâ  kelimesi hem siyah hem beyaz; 

 kelimesi ise hem küçük hem de büyük anlamına gelmektedir.14

Tenbîh: Cemhera’da şöyle denilmiştir:  hem ayrılmak hem de toplan-
mak anlamındadır. Bu kelime zıtlardan değildir. Anlam ayrılığı lehçe farklı-
lığından kaynaklanmıştır. Buradan ezdâdda şartın kelimenin aynı lehçede iki 
zıt anlamda kullanılması olduğu çıkarılır.15

Fâide: Bir grup dil âlimi ezdâd konusunda eser telif etmiştir. Bunlar ara-
sında Kutrub (ö. 206/821), Tevvezî (ö. 233/848), Ebû Bekr İbnu’l-Enbârî 
(ö.328/940) bulunmaktadır.16

Karîne, zıtların birbirinden ayrılmasını sağlar. Meselâ ( )17 

âyet-i kerîmesinde “zan” ile kesin bilgi ifade edilmiştir. Zîrâ hiçbir âkıl sahibi 
Allah’ın kendisinden şüphe edenleri övdüğünü düşünemez. Başka bir âyet-
te ise Hz. Yunus hakkında ( )18 buyrulmuştur. 
Buradaki “zan” fiili şüphe ifade etmektedir. Zîrâ hiç bir Müslüman Hz. Yu-
nus’un Allah’ın kudreti hakkında şüphe ettiğini söyleyemez. 

Kutrub (ö. 210/815) şöyle demiştir: Araplar, dillerindeki genişliği göstermek 
üzere kelimelere zıt anlamlar yüklemişlerdir. Bir başkası da şöyle demiştir: Bir 
harf (kelime) iki zıt anlama gelirse, bu kelime aslında tek anlama sahiptir, son-
radan anlamında genişleme olmuş ve zıt bir ek anlam kazanmıştır. Başkaları 
ise şöyle demişlerdir: Eğer bir kelime iki zıt anlama gelirse, Arapların böyle bir 
kelimeye zıt anlam vermeleri imkânsızdır. Belki bu kelime iki farklı kabilenin 
veya bölgenin kullanımıdır. Bu kelimeyi rivâyet eden kişi her iki bölgeden de 
rivâyet etmiştir. Ancak müşterek kelimenin tanımı ve Cemhere’de zikredildiği 
üzere zıtların tek lehçeden olma şartı bu görüşü reddedilmektedir”.19

Müellifin yukarıdaki açıklamalarında ezdâd konusunda tartışılan belli başlı mese-
leleri ele aldığı görülmektedir. Öncelilkle birden çok anlam taşıyan lafızların ortak 
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adılan müşterek kavramının tanımı vermiş ve ezdâddan sayılan kelimelerin de 
bu kategoriye girdiğini belirtmiştir. Aynı anda iki zıt anlamı barındıran kelimeler 
olarak tanımladığı ezdâd için hem siyah hem beyaz anlamına gelen ( ) ve hem 
büyük hem de küçük anlamına gelen ( ) örneklerini vermiştir. Medenî’ye göre 
bu tür kelimelerin anlamları ancak bir karine yoluyla tayin edilebilir. Mesela  
kelimesi ile ( )20 âyet-i kerîmesinde kesin bilgi ifade kas-
tedilmiştir. Zîrâ hiçbir âkıl sahibi Allah’ın kendisinden şüphe edenleri övdüğünü 
düşünemez. Hz. Yunus hakkında ( )21 ayetinde 
ise şüphe ifade etmektedir. Zîrâ hiç bir Müslüman Hz. Yunus’un Allah’ın kudreti 
hakkında şüphe ettiğini söyleyemez. 

Müellif, konuyla ilgili olarak Kutrub, İbn Düreyd, İbn Fâris ve Suyûtî’nin 
görüşlerine yer vermiş ve onların eserlerinden alıntılar yapmıştır. Ezdâd hak-
kında dile getirilen görüşler şu dört gruba ayrılabilir: 

1. İbn Dürüsteveyh, gibi bazı dilciler Arapçada ezdâd kategorisine giren 
kelimelerin olmadığını savunanmaktadırlar. 

2. Bazı dilciler ezdâddan sayılan kelimelerin aslında tek manaya da-
yandığını, bunların zamanla anlam genişlemesinden kaynaklandığını 
savunmaktadırlar.

3. Bazı dil âlimleri ezdâdın lehçelerin gelişimi ile ilişkili olduğunu öne 
sürmektedirler.

4. Medenî’nin kendilerinden nakillerde bulunduğu İbn Fâris ve Suyûtî 
gibi alimler ise bu olguyu kabul etmektedirler.22

Ezdâdın ortaya çıkışının en önemli nedenleri arasında leçhe farklılıkları, an-
lam genişlemesi, ses değişiklikleri, vezin farklılığı, farklı köklerden gelme sa-
yılmaktadır.23

Sonuç:

Arap dilinde sözlük çalışmaları, dil çalışmalarının başlangıç döneminden itiba-
ren âlimlerin ilgi odağı olmuştur. Arap dilinin saf kaynaklarından derlenerek 
hususi ve umumi sözlükler yazılmış, bu eserlerde kelimeler açıklanmış anlam 
ve yapılarına göre tasnif edilmiştir. Bu süreç çeşitli dil olgularının tespit edil-
mesine ve bunlar üzerinde bir literatür doğmasına yol açmıştır. Bu çerçevede 
incelenen bir konuda aynı anda birbirinin aksi iki anlam taşıyan ve “ezdâd” 
adını veren kelimelerdir. Muhammed b. Müstenîr el-Kutrub (206/821) döne-
minde hakkında müstakil çalışmalar yapılmaya başlanan bu sahada Osmanlı 
ulemasından Muhammed el-Medenî et-Trabzûnî de bir risale telif etmiştir. 
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Medenî’nin eseri onun lügat ilmi sahasındaki ilgisinin bir yansıması sayılabilir. 
Zira o, lügat ilminin diğer konularına dair başka risaleler de kaleme almıştır. 

Eserin temel kaynağı Fîrûzâbâdî’nin el-Kâmûsu’l-Muhît’idir. Müellif bu eserde 
ezdâddan olduğu belirtilen kelimeleri bir araya getirmiş, bunlara sadece birkaç 
ilavede bulunmuştur. Eserin sonunda da ezdâd konusuyla ilgili nazari bilgiler 
vermiş ve bu konu etrafında oluşan literatüre kısaca değinmiştir.

Eserin ilk ve son varakları.
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